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1. Úvod

1.1
Předmět projektu

Předmětem projektu je návrh strojně technologické části strojovny tepelných čerpadel určených k vytápění a ohřevu vody objektu Dětského volnočasového centra Fialka. Projekt je zpracován v rozsahu dokumentace pro výběr zhotovitele na základě zadaných a zjištěných údajů, jejichž přehled je uveden v kapitole 2. 

1.2
Identifikační údaje stavby

Název stavby


:
Dětské volnočasové centrum Fialka 

Místo stavby


:
k.ú. Říčany
Stavebník


:
Openplace s.r.o., Mirošovická 697, 251 64 Mnichovice 

Část projektu


:
strojně technologická
Stavební objekt


:
F.1.4.8. Tepelné čerpadlo
Stupeň



:
dokumentace pro výběr zhotovitele
Charakter stavby

:
nová

Projektant části projektu
:
NUKLEON s.r.o., Ptáčov 73, 674 01 Třebíč
Odpovědný zástupce

:
Ing. Ivan Franc, autorizovaný inženýr pro technologická 




zařízení staveb, ČKAIT č.0010006

2. Zadání

2.2
Soupis použitých podkladů


-
Dětské volnočasové centrum Fialka – dokumentace pro stavební povolení

-
Stanovisko k odhadu chladícího výkonu energetických pilotů pro volnočasové centrum Fialka v Říčanech u Prahy zpracované ENVIRO  EKOANALYTIKA s.r.o., Mgr. Liborem Žákem
-
Výsledky technických jednání se zástupci investora, zadávací parametry a požadavky ostatních zúčastněných profesí 
-
Technická dokumentace technologických zařízení, armatur a čerpadel
2.2
Související normy a předpisy

ČSN EN 14 511 Klimatizátory vzduchu, jednotky pro chlazení kapalin a tepelná čerpadla s elektricky poháněnými kompresory pro ohřívání a chlazení prostoru

ČSN EN 1778
Charakteristické hodnoty pro svařované konstrukce z termoplastů - Stanovení dovoleného namáhání a modulů pro navrhování svařovaných dílů z termoplastů.
ČSN EN 12 814 d 1-8 Zkoušení svarových spojů polotovarů z termoplastů
ČSN EN 13100-1 Nedestruktivní zkoušení svarových spojů polotovarů z termoplastů - Část 1: Vizuální kontrola.
ČSN EN 806-1-6 Vnitřní vodovod pro rozvod vody určené k lidské spotřebě;

ČSN EN ISO 9906 – Hydrodynamická čerpadla – přejímací zkoušky

ČSN EN ISO 12 944-1-5 Nátěrové hmoty – protikorozní ochrana ocelových konstrukcí ochrannými nátěrovými systémy 

ČSN 73 0873 – Požární bezpečnost staveb – zásobování požární vodou

ČSN 13 0072
Označování potrubí podle provozní tekutiny

Vyhl.ČÚBP č. 50/1978 Sb. o odborné způsobilosti v elektrotechnice 

Vyhl. Ministerstva zdravotnictví č.409/2005 Sb. o hygienických požadavcích na výrobky přicházející do přímého styku s pitnou vodou

Zák.č. 309/2006 Sb. o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci

NV 26/2003 Sb. kterým se stanoví technické požadavky na tlaková zařízení 

NV 591/2006 Sb. o bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništích.

Vyhl. ČÚBP č. 48/1982 Sb., kterou se stanoví základní požadavky bezpečnosti práce a technických zařízení ve znění pozdějších předpisů.
3. Technické řešení

Jako zdroj tepla pro krytí běžných energetických potřeb bazénové technologie a pro ohřev teplé vody sprch bazénu jsou navržena tři tepelná čerpadla systému 2x země – voda a 1x voda – voda. Zdrojem tepla pro ohřev bazénové vody při napouštění bazénů a jako záloha tepelných čerpadel je plynová kotelna. Tepelná čerpadla využívají geotermální teplo odebírané z energetických pilotů, na kterých je stavba založena a teplo z odpadních vod sprch, bazénové technologie.

Celý systém technologie tepelných čerpadel sestává z následujících hlavních částí:
· Primární okruh v pilotech,

· Systém pro využití tepla z odpadních vod,

· Ohřev TV pro sprchy,

· Ohřev bazénové vody pro bazén A,

· Ohřev bazénové vody pro bazén B,

· Systém chlazení vzduchotechniky,

· Akumulace ohřáté vody.
3.1
Primární okruh v pilotech –vertikální zemní výměník
Energetické piloty se označují jako geotermické absorbéry, připravené betonové vrtné piloty nebo piloty základů budov. Energetické piloty se nasazují do budov, které jsou ze statických důvodů postavené na základových pilotech. Výztužné kostry (armování) energetických pilotů jsou osazeny vodonosným potrubím z polyetylenu a slouží tedy jako geotermický absorbér pro zásobování teplem a chladem budov ze základů, z podloží.
3.1.1   Předmět

Zemní výměník primárního okruhu tepelných čerpadel HPBW v energetických pilotech pod budovou volnočasového centra „Fialka“  budovanou na parcele číslo 1626 v k.ú. Říčany u Prahy 745456.

3.1.2   Stavební připravenost
Před samotným započetím prací je nutná kontrola materiálu na staveništi, zda souhlasí se soupisem materiálu ve výkazu výměr. Dalším předpokladem před realizací prací na zemním výměníku je příprava terénu pro základovou desku a vyhloubení vrtů pro energetické piloty. 

 

3.1.3   Příprava armovacích košů

Armovací koše jsou tvořeny z kari sítě, nebo mohou být svařovány z prutů a jsou stočeny do válce o délce konkrétních pilot. Budou základem pro zemní výměník. 

      Na armovacím koši budou z vnitřní strany připevněny polyethylenové „U“ trubice (PE-MD DN25(dále jen smyčky)) o dimenzi DN25. Na staveniště budou dodány tři různé průměry armovacích košů: 1200mm, 800mm a 600mm. Do armovacího koše o největším průměru 1200mm se budou připevňovat nejvíce 4ks smyček, do průměru 800mm budou umístěny nejvíce 3ks smyček a do nejmenšího průměru 600mm budou umístěny nejvíce 2ks smyček. Vše je upřesněno v tabulce jednotlivých pilot v příloze. Smyčky budou připevněny z vnitřní strany koše stahovacími plastikovými páskami. Jelikož hloubky pilot pod budovou jsou rozdílné, budou i délky smyček rozdílné, ale je třeba dodržet pravidlo, že piloty napojené na stejné páteřní vedení ke sběrači musí mít stejné délky smyček v pilotech. 

      Pokud bude pilot dostatečně dlouhý, budou smyčky přichyceny bez nutnosti zvlnění viz. obr. 1 a pokud bude pilot kratší, než smyčky, které mají být v něm umístěny, budou se muset smyčky při přichycení upravit, aby byla dodržena délka smyček jako v pilotech hlubších na společném páteřním propojení viz. obr. 2. Detailní popis pilot s parametry je přiložen na konci kapitoly.
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3.1.4   Příprava smyček v pilotách

Po upevnění (montáži) smyček k armovacím košům je zapotřebí smyčky tlakově odzkoušet, zda nedošlo při upevňování k porušení. Po tlakové zkoužce bude provedeno řádné pročištění smyček od nečistot, tlakem vzduchu a bezpečné utěsnění konců, aby se zabránilo vniku nečistot při manipulaci s armovacím košem. 

Dále se smyčky řádně, nesmazatelně označí, aby po zalití betonem bylo na 100% možné jednoznačné určení jednotlivých smyček. Např. P1S1, kdy „P1“ znamená číslo piloty a „S1“ znamená číslo smyčky v pilotu. Viz obr. 3
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3.1.5   Uložení armovacího koše

Po tlakové zkoužce, vyčištění, utěsnění a řádném označení, můžeme přistoupit k uložení armovacích košů do vyhloubených vrtů. Armovací koše musí být usazeny tak, aby zahnuté konce smyček, vyčnívajících z armování byly směřovány k páteřnímu propojovacímu potrubí dle výkresu. Opatrně vložené a usazené armovací koše jsou připraveny k zalití betonem. Tento postup je shodný u všech pilot.

3.1.6.  Zalití armování

Pilota bude zalita betonem, tak aby z betonu vyčnívaly konce smyček do pravého úhlu směrem k páteřnímu propojavacímu potrubí, z důvodu snadnějšího napojení, svařování a zamezení vzniku zvlnění potrubí a vzduchové kapsy. Viz. obr.4
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Po zalití betonem a jeho utvrzení bude znovu provedena tlaková zkoužka jednotlivých smyček, aby se vyloučilo poškození jednotlivých smyček při zalévání. Po tlakové zkoužce je potřeba zkontrolovat správné označení vývodů a znovu zamezit vniknutí nečistot do smyček.V případě zjištění netěsnosti smyčky bude smyčka ustřižena těsně nad betonem a nebude dále využívána. Po odzkoušení přistoupíme k dalšímu bodu.

3.1.7 Páteřní propojení

Páteřní propojení je tvořeno z polyethylenových trubek (PE-HD DN32) o dimenzi DN32. Potrubí bude dodáváno v 6m tyčích z důvodu dodržení roviny a zamezení vzniku zvlnění potrubí. Na páteřní potrubí jsou napojeny smyčky z pilot přes redukovaný T-kus (32/25/32). Pod základovou deskou je počítáno s 16 okruhy páteřních propojení po dvou v jedné trase dle situačního výkresu. Všechna jsou napojena do jednoho sběrače a rozdělovače umístěného v nejspodnějším podzemním podlaží nad základovou deskou. Páteřní propojení musí být vedeno v absolutní rovině se základovou deskou viz. výkres řezu objektem číslo F.1.4.8.1-6.

    Páteřní propojení je uspořádáno do tzv. Tichelmannovy smyčky, to znamená, že součet délek přívodu a zpětného potrubí od jednotlichých smyček je přibližně stejný a tlakové ztráty i průtoky v jednotlivých smyčkách jsou také přibliřně stejné. Viz obr. 5
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obr. 5

Každá pilota je rozdělena do dvou páteřních propojení, to znamená, že v pilotě o průměru 1200mm jsou maximálně 4 smyčky, z toho 2 naproti sobě jdoucí jsou napojeny na jeden páteřní rozvod a zbývající 2 na druhý páteřní rozvod. V pilotě o průměru 800mm jsou maximálně 3 smyčky, z toho 2 jsou napojeny na jeden páteřní rozvod a jedna na druhý páteřní rozvod. A v nejmenší pilotě o průměru 600mm jsou maximálně 2smyčky, každá z nich je napojena na jiný páteřní rozvod.

    Rozdělení smyček v pilotách je z důvodu poškození smyčky v pilotě, pokud by k takovému poškození došlo a smyčky by byly napojeny pouze na jedno páteřní vedení, museli bychom vyřadit celý páteřní okruh včetně všech pilot na potrubí napojených uzavřením celého páteřního vedení. Tomuto zamezíme dvojím páteřním vedením k jednotlivým pilotům, pokud by k poruše došlo, nefunkční by se nestaly celé piloty, ale pouze polovina smyček v pilotách. Toto opatření je z důvodu zabezpečení správného chodu tepelných čerpadel, nepředpokládáme však, že k takové poruše dojde.

3.1.8  Svařování a tlaková zkouška

Pokud máme připraveny všechny piloty dle bodu 4.1. a výkresu situace, můžeme pokračovat dál a položit do připravených rýh v podkladovém betonu páteřní potrubí a začít navařovat jednotlivé smyčky k páteřnímu propojení dle výkresu situace. Po svaření je třeba zkontrolovat, popřípadě doupravit páteřní potrubí tak, aby bylo v absolutní rovině. Pokud je vše svařeno, je třeba provést tlakovou zkoušku každé větve, posléze ropláchnout potrubí od nečistot. Pokud je vše vpořádku, celé potrubí se naplní kapalinou a zamezí se úniku kapaliny ucpávkami.


3.1.9.  Napojení ke sběrači

Vyústění všech šestnácti smyček je umístěno na jednom místě mezi piloty P100,P101 a P98, nad kterými bude po zhotovení základové desky sběrač a rozdělovač. Viz. výkres situace. Vyústění ke sběrači, rozdělovači by mělo být vyvedeno cca 3m nad základovou desku a řádně nesmazatelně označeno, aby nedošlo k záměně přívodního a zpětného potrubí různých smyček. Například V1P- kdy „V1“ znamená větev číslo 1 a „P“ přívodní potrubí nebo „Z“- zpětné potrubí. Viz.obr. 6.

3.1.10  Odvzdušnění

Odvzdušnění systému je zabezpečeno odvzdušňovacími ventily, které jsou umístěny na nejvzdálenějších místech od sběrače a rozdělovače, na konci páteřních potrubí, jak na přívodních, tak na zpětných. Ventily jsou vyvedeny potrubím ze základové desky a po vnější straně budovy vedeny do šachet (skříní) umístěných na východní a západní straně budovy. Viz. výkres řezu budovou.  Další odvzdušnění je zabezpečeno odvzdušňovacími ventily umístěnými na sběrači a rozdělovači. Viz. výkres sběrače, rozdělovače.

3.1.11  Základová deska

Následuje natažení hydroizolace a zalití betonem základové desky. Před zalitím musí být systém napuštěný, aby nedošlo k deformacím potrubí v důsledku váhy betonu. 

3.1.12  Sběrač, rozdělovač

Po vytvrzení základové desky následuje napojení připraveného vyústění ke sběrači a rozdělovači, dle označení na koncích vyústění. Viz. obr.6. Sběrač a rozdělovač je třeba vyrobit dle přiloženého výkresu.

3.1.13  Snímání teplot

Primární okruh zahrnuje monitoring průběhu teplotních změn probíhajících v pilotách, ve kterých budou umístěny kolektory pro jímání nízko-potenciální energie z okolního horninového prostředí.

       Pro realizaci monitoringu navrhujeme piloty s označením: P63, P73, P76 a P77, které umožní monitorovat průběh změn v příčném řezu pod budovou objektu.

       Při návrhu jsme zohlednili skutečnost, že všechny piloty budou umístěny pod základovou deskou a po realizaci stavby již nebudou přístupné (zdvojený systém sběru teplotních údajů) a způsob jejich zapojení na sběrné „kolektorské“ větve s jedinou výstupní šachticí. Monitorovací „řez“ je tedy situován tak, aby kabely od čidel umístěných v pilotách měly co nejkratší délku.

       Vzhledem k tomu, že metráž kolektorů umístěných v pilotách bude rozdílná od hloubky pilot, doporučujeme pro měření teplotních změn „dovybavit“ pilotu o další dvě samostatné, na počvě zaslepené trubky (o min. vnitřním průměru 15 mm) odlišné barvy. Trubky by byly připevněny „uvnitř“ armokoše tak, aby byly v koši orientovány – dle orientace budovy např. „ke svahu“ a „od svahu“ ve všech pilotách stejně. Po realizaci piloty budou do trubek instalována teplotní čidla Dalas v intervalech co 1 m s prvním čidlem na úrovni hlavy piloty. U monitorovacích pilot by bylo účelné jejich geodetické zaměření – zejména z hlediska „Z“ souřadnice. Propojení čidel v pilotách s rozvaděčem a programovatelným automatem bude provedeno pomocí kabelů umístěných v chráničkách, které by byly pokládány paralelně s „páteřními“ větvemi kolektorů.

       Při realizaci vybraných pilot by bylo velmi žádoucí získat nějaké doplňující údaje o geologických profilech v daných místech (z vrtné drtě), případně údaje o změnách horninového prostředí z rychlosti vrtání a přítlaku. Účelné by bylo rovněž pořízení fotodokumentace z procesu realizace.

       Mimo čidel v pilotách bude nutno instalovat na povrchu na sběrných kolektorech čidla PT 1000 a u tepelných čerpadel rovněž průtokoměry a měřicí transformátory (lokalizací upřesníme). Dále pak převodníky, rozvaděče a programovatelný automat pro ukládání a vizualizaci dat. Při monitoringu pak mít k dispozici údaje o zapojení jednotlivých „okruhů“ pilot a o činnosti čerpadel. Monitorovací systém bude ještě nutno doplnit o měření venkovních teplot (čidlo umístěné na stinném místě ve výšce 2 m nad terénem).

Měření bude probíhat pomocí programovatelného automatu, ze kterého bude možné teploty ukládat na server přes internet.

Po instalaci systému bude mít majitel přístup na internetovou vizualizaci znázorňující provoz jeho systému a přístup k naměřeným datům.

      Pokud bude zájem doplnit monitor s lokální vizualizací, je to možné (není to však zahrnuto v cenové nabídce).

Dále při realizaci projektu navrhujeme provedení dvou TRT testů na dvou navržených pilotách (nejlépe na těch, kde by byl prováděn monitoring) za účelem ověření teplotní odezvy horninového prostředí.,

     TRT test na jedné lokalitě trvá 2 – 3 dny. Trvalý odborný dozor u aparatury je nutný

3.2
Systém pro využití tepla z odpadních vod
Potrubí kanalizace odvádějící odpadní vodu ze sprch do akumulační nádrže AK 3 bude zhotoveno z hrdlových trubek a tvarovek KG SN 4 DN 80 z tvrdého PVC dle ČSN EN 1401-1. Trubky a tvarovky budou opatřeny násuvným hrdlem s vloženým pryžovým těsnicím kroužkem. Trubky a tvarovky budou upevněny prostřednictvím trubkových objímek a závěsů ke stavebním konstrukcím. 
3.3
Ohřev TV pro sprchy
Automatická tlaková stanice pro zásobování sprch teplou vodou je tvořena vícestupňovým odstředivým čerpadlem řízeným frekvenčním měničem na konstantní hodnotu výtlačného tlaku H = 40 m v.s. při průtoku 3 m3/hod. ATS je na sání opatřena uzavírací armaturou, na výtlaku zpětným ventilem, expanzní nádobou a uzavírací armaturou. Čerpadlo je osazeno na základové desce uložené přes tlumicí patky na podlaze strojovny. Čerpadlo a navazující armatury a tvarovky budou v provedení pro pitnou vodu.

3.4
Ohřev bazénové vody pro bazén A
3.5
Ohřev bazénové vody pro bazén B

3.6
Systém chlazení vzduchotechniky

3.7
Akumulace ohřáté vody

3.7
Potrubní rozvody

Potrubní rozvody pitné vody budou zhotoveny z PE trubek a tvarovek. Polyetylénové trubky  jsou vyráběny z lineárního (vysokohustotního) polyetylénu (jiná označení l-PE, PEHD, HDPE), typu  PE 100, SDR 11. Rozměry a další technické parametry odpovídají ČSN EN 12 201. 

Materiál potrubí musí být vhodný pro styk s pitnou vodou ve smyslu vyhl. č. 409/2005 Sb. Max. pracovní přetlak potrubí je 10 bar. Potrubí bude spojováno svařováním na tupo, příp. svěrnými rozebíratelnými spojkami a tvarovkami (PLASSIM – Pipe Life Fatra). 
Prostupy potrubí stěnou vodojemu budou provedeny z tvarovek zhotovených z austenitické nerezové oceli 17 240. Trubky budou provedeny dle ČSN EN ISO 1127-1999-06, povrch nezokujený, kovově lesklý, TDP dle EN 10 217-7. Kolena dle DIN 2605, R = 1,5 x DN. Nerezové části potrubí budou spojovány svarovými spoji a ukončeny přírubou PN 10 příslušné dimenze pro napojení navazujících potrubních rozvodů. Příruby budou ploché přivařovací PN 10 dle ČSN EN 1092-1 typ 01. Přírubové spoje budou těsněny pryžovým těsněním s ocelovou vložkou. Šrouby a matice přírubových spojů uvnitř nádrže vodojemu budou zhotoveny rovněž z austenitické nerezové oceli (A 70), šrouby a matice přírubových spojů uvnitř armaturní komory vodojemu budou zhotoveny z uhlíkaté oceli St. 8.8 a pozinkovány. 

Podpěry a uložení potrubí

Pro uložení potrubí DN 100 a vyšší je uvažováno s využitím vhodného montážního upevňovacího systému HILTI, SIKLA. 
Pro uložení PE potrubí DN 15 až DN 80 je uvažováno s využitím vhodného montážního upevňovacího systému HILTI, SIKLA, a upevňovacích prvků zhotovených z PE. 

Prvky montážního systému budou upevněny k nosným betonovým konstrukcím prostřednictvím kotevních šroubů z pozinkované, resp. z nerezové oceli. Části uložení potrubí, které budou ve styku s nerezovými trubkami, musejí být zhotoveny rovněž z austenitické nerezové oceli, nebo musejí být od potrubí nevodivě odděleny. Části uložení potrubí v prostoru komor vodojemu, které přicházejí do styku s vodou, musejí být zhotoveny z austenitické nerezové oceli vhodné pro styk s pitnou vodou.

Doporučená min. vzdálenost třmenů pro potrubí PN 10 z PE100 a 20°C je stanovena následující tabulkou:
de (mm)
L (mm)
20

750

25

800
32

900
40

1000
50

1150
63

1300
75

1400
90

1550
110

1700
125

1850
140

1950
160

2100
3.8
Armatury

Pro uzavírání a manipulace s potrubím bude použito uzavíracích bezpřírubových klapek ovládaných pákou. Pro dimenze DN50 a nižší budou použity kulové kohouty ovládané pákou, příp. servopohonem. Pro vypouštění vody z vodojemu použito měkce těsnící uzavírací plnoprůtočné šoupě ovládané ručním kolem.
Tělesa klapek budou zhotovena z tvárné litiny, stavební délka řada 20 dle EN 558-1, talíře z austenitické nerezové oceli, manžety z EPDM.

Tělesa šoupat budou zhotovena z tvárné litiny, krátká stavební délka EN 5581 GR 14, klín z tvárné litiny s uvnitř a vně navulkanizovaným EPDM, vřetena z austenitické nerezové oceli s válcovaným závitem.

Pro odvzdušnění potrubí budou v nejvyšších místech osazeny odvzdušňovací kohouty, na nejnižších místech kohouty vypouštěcí DN 15.

Veškeré armatury zhotovené z tvárné, nebo šedé litiny budou opatřeny nátěrovým systémem dle standardů těžké protikorozní ochrany o min. tloušťce 250 m.

Veškeré použité armatury musí svojí konstrukcí a provedením splňovat požadavky platných zákonů (Zák. č.22/1997 Sb. ve znění pozdějších předpisů), vyhlášek, technických norem. Armatury jsou navrženy v tlakové třídě PN 10/16. Veškeré armatury musejí být vhodné pro styk s pitnou vodou ve smyslu vyhl. č. 409/2005 Sb.
3.9
Ochrana proti korozi, značení potrubí

Z hlediska korozní agresivity lze dle ČSN EN ISO 12944-2 prostředí armaturní komory klasifikovat kategorií C4 – vysoká. 

-
Potrubí a tvarovky z antikorozní oceli 17 240 nevyžadují žádnou vnitřní ani vnější povrchovou ochranu.

-
Podpěry a uložení potrubí v armaturní komoře vodojemu zhotovené z konstrukčních ocelí tř. 11 budou žárově pozinkovány.

-
Podpěry potrubí a nosné konstrukce vč. upevňovacích prvků umístěné v akumulačních komorách vodojemu budou zhotoveny z nerezové oceli tř. 17 240, příp. z PE vyhovující požadavkům pro styk s pitnou vodou. 

-
Použité armatury budou opatřeny protikorozní ochranou dle standardů výrobců. Požadována je těžká protikorozní ochrana dle standardů GSK vyhovující požadavkům pro styk s pitnou vodou.

Potrubí v armaturní komoře vodojemu bude označeno barevnými pruhy provedenými v rozměrech a odstínech dle TNV 75 0951, tj. zeleň pastelová světlá (RAL 6019) pro potrubí pitné vody, resp. hněď kávová (RAL 8024) pro potrubí vypouštění vodojemu a odpadní potrubí.  

3.10
Nároky na obsluhu a údržbu

Zařízení je navrženo pro plně automatický bezobslužný provoz se signalizací poruchových stavů na dispečerské pracoviště, příp. na mobilní telefon provozovatele. 
Nároky na údržbu čerpadel a ostatních instalovaných zařízení budou stanoveny provozním předpisem a příslušnými návody k obsluze a údržbě výrobců jednotlivých zařízení. 

Redukční ventil pro zásobování upravenou vodou přímo z úpravny v době čištění vodojemu může nastavovat, seřizovat a uvádět do provozu pouze vyškolený servisní pracovník. Pro zajištění dlouhodobé spolehlivé funkce regulačního ventilu je nutno provádět pravidelné prohlídky a revize předepsané výrobcem:

1 x ročně – částečná revize,

1 x za dva roky – úplná revize.

Do zásobníku dávkování chlornanu sodného a koagulátu musí být pravidelně doplňovány provozní náplně. Usazený kal z nádrže za usazovákem musí být pravidelně vyvážen na ČOV. Četnost vyvážení bude stanovena na základě výsledků zkušebního provozu – předpoklad 1 až 4 x za měsíc.

3.11 
Dispoziční řešení

Dispoziční uspořádání zařízení TČ je patrné z přiložené výkresové dokumentace. 
Umístění technologického zařízení je uvažováno v samostatné místnosti ve 3. PP.

4. Požadavky na navazující profese

4.1 Elektroinstalace a řídící systém

Část elektroinstalace a MaR jsou předmětem samostatné složky projektové dokumentace. Zadání elektroinstalace a MaR obsahující seznam a příkony jednotlivých elektrospotřebičů a popis funkce jednotlivých regulačních obvodů je uvedeno v příslušných tabulkách v příloze této technické zprávy.
4.2 Požadavky na stavbu

Před montáží technologie budou dokončeny stavební práce v armaturní komoře a v nádrži vodojemu. Budou dokončeny přístupové žebříky a stavební připravenost pro montáž – betonové bloky pro zařízení úpravny vody a AT stanice.

Odpadní jímky a žlaby budou zakryty demontovatelnými pochozími rošty zhotovenými z kompozitního materiálu.

V obvodových stěnách nádrže vodojemu budou osazeny prostupové tvarovky, budou připraveny prostupy pro větrací potrubí a kabelové chráničky.

Stavební část je předmětem samostatné složky projektové dokumentace.

Požadavky na stavební řešení

-
Strojovna musí být opatřena dostatečnou ventilací k odvodu tepla z elektrospotřebičů a k výměně vzduchu při manipulaci s teplonosným médiem.

-
Podlaha strojovny bude betonová, krytá dlažbou nebo nátěrem a stěny keramickým obkladem nebo nátěrem.

-
Prostor strojovny je třeba temperovat topením s termostatem.
-
Prostor vyžaduje umělé osvětlení.
-
V obvodových konstrukcích strojovny budou zřízeny prostupy pro potrubní a kabelové rozvody.

Stavební připravenost před instalací technologie obsahuje
· omítky, obklady, podlahy, odpadový kanál, přípojku el. energie, zemnění, umělé větrání, vytápění objektu včetně temperace. U podlah pod nádržemi je třeba zvážit tlak nádrží naplněných vodou na podlahu, nosnost podlah a případné betonové zpevnění podlah pod nádržemi.

· Objekt je vhodné zajistit proti vstupu neoprávněných osob včetně elektronického zabezpečení.

5. Montáž

Při montáži je nutno dodržet předepsaný technologický postup montážních prací, dodržet montážní předpisy výrobců montovaných zařízení, jakož i veškeré platné předpisy o bezpečnosti práce a ochraně zdraví při práci.

Při montáži potrubí budou zhotoveny konstrukce podpěr a závěsů. Podpěry musí být zhotoveny tak, aby byl umožněn přístup ke šroubům a maticím přírubových a jiných spojů a bylo možno tyto spoje rozebrat. Po ukončení montážních prací bude provedena těsnostní a tlaková zkouška smontovaného potrubí vodou.

Tlaková a těsnostní zkouška

Před napuštěním potrubí vodou je nutno se přesvědčit o celkovém stavu smontovaného potrubí, zkontrolovat jednotlivé spoje a stabilitu potrubí, odstranit případné nečistoty. Po této prověrce může být provedena těsnostní a tlaková zkouška smontovaného potrubí. Tlaková zkouška bude provedena v souladu s ČSN 75 5911. 

Zkušební tlak dle čl. 4.9 ČSN 75 5911 pz = 1,5 x ppmax, tj. 1,5 x 10 = 15 bar pro potrubí výtlaku ATS, resp. 1,5 x 0,6 = 0,9 bar pro potrubí spojená s volnou hladinou.
Tlaková zkouška bude provedena ve shodě s ČSN 75 5911. O výsledku tlakové zkoušky bude vyhotoven zápis dle přílohy C ČSN 75 5911. 

Společně s těsnostní a tlakovou zkouškou bude provedena dezinfekce a následný proplach namontovaného potrubí. Po ukončení zkoušek budou opravena místa s poškozenou povrchovou úpravou, případně bude povrchová úprava dokončena. Veškeré opravy povrchových úprav musí být provedeny na suchý povrch, tj. u potrubí před napuštěním vodou.

Při veškerých montážních pracích musí být zabráněno jakémukoliv styku austenitické nerezové oceli s ocelí uhlíkatou, s tvárnou, nebo šedou litinou, vč. styku s pilinami a s nářadím zhotoveným z těchto materiálů. 

Po ukončení montáže budou potrubní rozvody označeny barevnými příčnými pásy v souladu s TNV 75 0951.

6. Bezpečnost  a ochrana zdraví při práci, protipožární ochrana

Při veškerých pracích je nutné dodržovat montážní předpisy výrobců jednotlivých zařízení a pravidla bezpečnosti práce v souladu s NV 591/2006 Sb. o bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništích a s Vyhl. ČÚBP č. 48/1982 Sb., kterou se stanoví základní požadavky bezpečnosti práce na technických zařízeních.
Připojení elektrických přístrojů nutno provést dle ČSN 33 2000. Elektrickou instalaci smí provádět pouze pracovník s předepsanou kvalifikací.

Do prostoru vodojemu mají přístup pouze vyškolení pracovníci provozovatele a dotčených kontrolních orgánů.

Soupis prací a činností vystavující fyzickou osobu zvýšenému ohrožení života nebo poškození zdraví, při jejichž provádění vzniká povinnost zpracovat plán bezpečnosti a ochrany při práci na staveništi dle přílohy č. 5 k NV č. 591/2006 Sb.: 
	Poř.
	Popis práce
	Provádění

	1.
	Práce vystavující zaměstnance riziku poškození zdraví nebo smrti sesuvem uvolněné zeminy ve výkopu o hloubce větší než 5 m
	Není prováděno

	2.
	Práce související s používáním nebezpečných vysoce toxických chemických látek a přípravků nebo při výskytu biologických činitelů podle zvláštních právních předpisů
	Není prováděno

	3.
	Práce se zdroji ionizujícího záření pokud se na ně nevztahují zvláštní právní předpisy
	Není prováděno

	4.
	Práce nad vodou nebo v její těsné blízkosti spojené s bezprostředním nebezpečím utonutí
	Není prováděno

	5.
	Práce, při kterých hrozí pád z výšky nebo do volné hloubky více jak 10 m
	Není prováděno


	6.
	Práce vykonávané v ochranných pásmech energetických vedení popřípadě zařízení technického vybavení
	Není prováděno



	7.
	Studnařské práce, zemní práce prováděné protlačováním nebo mikrotunelováním z podzemního díla, práce při stavbě tunelů, pokud nepodléhají dozoru orgánů státní báňské správy
	Není prováděno

	8.
	Potápěčské práce
	Není prováděno

	9.
	Práce prováděné ve zvýšeném tlaku vzduchu (v kesonu)
	Není prováděno

	10.
	Práce s použitím výbušnin podle zvláštních právních předpisů
	Není prováděno

	11.
	Práce spojené s montáží a demontáží těžkých konstrukčních stavebních dílů kovových, betonových a dřevěných určených pro trvalé zabudování do staveb  
	Je prováděno


Při montáži potrubí budou používány svářečské práce. Z hlediska požárního nebezpečí lze montážní práce při této stavbě zařadit dle §4 odst.1 písmeno b) Zák. č. 133/85 Sb. jako činnost se zvýšeným požárním nebezpečím.

7. Požadavky na komplexní vyzkoušení

Po úspěšném ukončení těsnostních, tlakových a individuálních zkoušek zařízení je možno přistoupit k provedení komplexního vyzkoušení technologie vodojemu, úpravny, vrtů a AT stanice, tj. uvedení zařízení do provozu, kterým bude prokázána schopnost zkušebního provozu smontovaného zařízení. 

Individuální zkoušky zahrnují samostatné vyzkoušení jednotlivých strojů a zařízení, vyzkoušení funkčnosti vzájemných vazeb, vyzkoušení funkčnosti jednotlivých měřicích a kontrolních zařízení a přístrojů MaR.

Komplexní vyzkoušení zařízení je prováděno v délce trvání 72 hod s případným přerušením provozu na max. 4 hod. Po úspěšném ukončení komplexních zkoušek přechází zařízení do zkušebního provozu.

O ukončení komplexních zkoušek bude sepsán protokol.  

8.
Vliv na životní prostředí, nakládání s odpady 

Zařízení je zdrojem následujících odpadních látek:

Technologické odpady
Hluk
Chvění

Ostatní

Technologie není zdrojem jiných škodlivin, hluku ani jiných látek s negativním vlivem na životní prostředí. 

Veškeré použité materiály (ocel, nerezová ocel, PP) jsou recyklovatelné. 

Případný odpad vzniklý při montážních pracích (obaly, provozní náplně, spotřební materiál a pod. ..) je zhotovitel povinen roztřídit v souladu s platnými předpisy a zajistit jeho likvidaci odbornou oprávněnou osobou ve smyslu §4 písmeno r) Zák.  185/2001 Sb. o odpadech.

9.
Přílohy

Příloha 1 – Zadání elektroinstalace a MaR
Dětské volnočasové centrum Fialka
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